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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishout4 kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés ie^czélazerübben posta-utalványutján eszközölhetó. — Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

Válasszunk.Koronás jó királyunk legfelsőbb kéziratávalfeloszlatta az országgyűlést. Ismét alkalmunk•*nyílt arra, hogy l«»gsarkalatosabb jogaink egyikét az országgyűlési képviselőválasztást alkotmányos utón gyakoroljuk.Mi, khí évtizedek óta e lap hasábjain a po liti*ai élet mozgalmaitól távol tartottuk magun­kat és azzal lapunk állásánál fogva nincsen is jogunk foglalkozni; m űt tisztán a társadalmi és kulturális intézni *nyek felvirágoztatása, s e téren a netalán tapasztalt bajok orvoslása a feladatunk, mégis e^adllanatban a közérdek, a közjó es e két ót leüobban előmozdító közbéke megóvása és fenntartása érdekéből kötelességünknek tartjuk ha/atia* szivünk őszinte sugallata szerint meg­nyilatkozni.
k i  országgyűlés fel van oszlatva Megmoz­dult az egész ország. Megkezdődött a korteske­dés az egész vonalon; meg vármegyénkben is. Harczba szállták a pártok pártok ellen, emberek emberek ellen, családok csaladok ellen, hogy elveiket diadalra vezessék. A fehér és piros toll harcza ez. melv annvi örömet, de egyszersmind keserűséget is okoz. Es mennyi pénzbe fog ez kerülni es ha meggondoljuk, mennyi embert fog ez a pusztulásba sodorni ? — De ha máskép nem lehet s ha hazánk érdeke igy kívánja, m*g kell afelett nyugodnunk annál is inkább, mert a t»ár- tokát egyenlően az alkotmányos jog gyakorlataés a haza érdeke vezeti és mindannyian a nem-%z t̂i szini'i lobogó alatt küzdünk ; azon csak az elvek és a jelöltek neve külömböző, a czel azon­ban egy lehet.Biztosak vagyunk abban, hogy bárki ragadja ki a harczból a hárumszinü lobogót diadalmasan, azt csakis a haza javára, felvirágzására ég a magyar nemzet világraszóló dicsőségére fogja a törvényalkotás nagy templomába bevinni.

9Éppen ezért, hatása alatt azon nagy esz­méknek. a melyek ez időben sziveinkben lángol­nak és ismerve azon elveket, a melyekért síkra
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szállunk, kötelességünk békítő szavunkkal a küz­delembe belészólaniNem állunk a pártok szolgálatában; de azért varmegyénk és varosunk érdekében szolgálni óhajtjuk azt a tiszta, nemes irányt a mely mind­nyájunkat csakis hazánk boldogulásának révébe vezethet.Rajongunk a tiszta szabad irány fejleszté­séért, rajongunk a hamisittatlan függetlenségi eszmékért es szívből óhajtjuk, hogy ezek az irány­elvek minden más érdek es személyes gyűlölet• ~ *nélkül valóban magyar szívből fakadjanak.Oly párt győzelemre jutását óhajtjuk, bár­milyen politikai hitvallást kövessen is az; mely nem hangzatos szavakkal, nem tüzes szónokla­tokkal és nem éles fegyverekkel igér minden le­hetetlent; hanem olyat, a mely tettel és erős akarattal lassan is bar. de biztosan hazánkat, népünket a boldogulás mezejére vezetheti.Álljunk meg azért itt egy pillanatra, mielőttelhatározásunk folytán szavazatunkat leadnánk.•/Tudjuk hogy hazánkban az ipar. a kereskedelem jó lehet az utóbbi időben emelkedett is. még sem elégíti ki vágyainkat és érdekeinket. Tudjuk azt is, hogy habár hazánk legalkalmasabb a föld- mi velésre és a magvar embert az Isten is a szántásra, a vetésre és aiiaUenyesztesre terem­tette. inegis földmivelésünk nem emelkedett, de sülvedt. — Tudjuk azt is tagadhatlanul, hogy a mai vezetős-g nagy áldozatok árán is sokat tett és tesz a hazai érdekek felvirágoztatása és ki­éi itése czéljából, s ha pártatlan és igazságos bírálatot akarunk gyakorolni, el kell ismernünk, hogy a vezetőség eme jóakarata támogatásának gyümölcseit a gazdaság több ágánál már észlel­hetjük is.Örvendetesen jelezhetjük, hogy talán ezek • azok az indokok, a melyek ez időszerűit várme­gyénket a nagyobb hullámveréstől megmentették, s habár a múltban itt is voltak erős küzdelmek és a jelenben már más vármegyékben azok ha­talom ba is ejtettek a sziveket es kedélyeket biz­tosra vesszük, hogy nálunk most is e nagy kér-

A i*aró Nyárvak családi sírboltja Pilisen (Pestrae- gyében) egy olyan férfiút fogadott kebelébe folyó hó 11 én. a ki előkelő helyet foglalt el Gömörmegye nagy- birtokosai között s kinek elhunyta általános részvétet kelt mindazok szivében, kik ót Egyéni igaz értéke sze­rint ismertek. E i a férfiú néb báró Syá ry  Sándor já- uosii volt nagybirtokos, nyugalmazott huszárszázados, a görnöri ref egyházmegye világi tanáesbirája s a jáuosii 
— paPalai ev ref egyház főgondnokaHalala január 8 áu este köszöntött b** s egy felévet meghaladó betegségnek vetett veget Halálhíre fájó ér­zésekét váltott ki az egész egyházban és községben, melynek eleteben a megboldogultnak és csalad ának elő­kelő szelep jutott, mennyiben ez a család volt hosszú századok óta a szegénysoron emberek gyáraola, tanács­én munkaadója s mindenki oly bizalommal fordult a nagynevű Család vezető tagjaihoz, mintha Haját szülő:házához kopogtatott volna he.A megboldogult férfiút sziliéi korán a katonai pá­lyára szántak és ó becsülettel meg is felelt szülei vára­kozásának. mert tanúsított szorgalma, kifogástalan vise­leté és Ügyessége révén elég gyorsan haladt a tiszti ranglétrán s már 27 éves korában elnyerte a huszár- századosi rangot. Resztvett az 185‘J  iki olasz hadjáraiban s a magentai nagy c-atában férfiasán megállotta helyét Szerette pályáját, humánusan báni alantasaival s későbbi éveiben dicsekedve emlékezett vissza egy-egy olyan esetre, mikor a katonai szigort emberbaráti szerettei pótolta vagy cserélte fel. Hogy mennyire szeretették kor- és tiizttárwi, kitűnik abból, hogy mikor azok magas mél-
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tóságokra emelkedtek, fel-fel keresték időnként üdvözlő so­raikkal Jánosi magányában és ez a megemlékezés hóna­pokig tartó tiszta örömet okozott szelíd |ó lelkének. — A I• Jia meg az isten közülök az élőket, adjon békés pi­henést az örök béke országába költözött hadfiaknak !A háború borzalmainak látása felköltötte benne a békés családi és polgári élet utáni vágyat így történt aztán, hogy jegve*e óhajtására is kilépett a hadserpg kötelékéből s az 18131. évben házasságra lepett, nőül vevén Roffi Borbély Paulinát, Borbély László iánosi-i nagybirtokos leányát. I l i  volt valaha boldog házasság, békés jó viszony, táutoritbatlan hűség férj és nő között, úgy az övék az volt. Nem hiába áldotta meg e frigyet a költő pap: Tom/ta Mihály, megáldottá azt a jóságos Isten is ra'nd a két kezével.Ebből a boldog házasságból három gyermek ma­radt életiem, u. m Syá ry  Ilona, dr. Kovács Józsefnó, 
Syáry  Róza. gróf C«il:y  Árpádné és az egyetlen fiú báró S yá ry  László. Ha hullottak valaha igaz könnyek a liü férj és |ó apa koporsójára, úgy az ó koporsói» méltán megérdemelte azt. a ki mindig féltékenyen őrizte 
gyermekeinek szeretetét s azokat soha egy zokszóval sem illető. Megvagyok győződve, hogy hiába fognak to­vatűnni az évek fölöttük, a jó apa képe és emléke min­dig ott fog ragyogni sziveikben.Általános vélemény, bogy a katonai pálya hatal­maskodó. szívtelen embereket nevel Ez a vélemény meg­hazudtolta magát nála, ki a szinméz jóság, szeretet, sze- lidség. türelem, mély és komoly vallásosság példaképe volt, telve kegyeleten érzelmekkel elhunyt szülei iránt, ugv hogy valahányszor a család ősi fészkét Pilist felke­reste. mindig első dolga volt meglátogatni a sírboltot és kegyeletének adóját imádságban róni le. Krisztusi palást­ba öltözött Mars volt katonai pályáján és azóta is. Mély vallásosságáról tesz bizonyságot az is, hogy soha nem szégyellette a Krisztus evangéliumát, hanem mirdig szí­vesen foglalkozott a szent történettel s nem követte a mai kor divatos áramlatát, hanem mig egészséges volt, a templomot ő látogatta leghűségesebben a közönség tagjai

elés közmegnyugvásra és megelégedésre fog meg oldást nyerni.Vármegyei székházunk gyülésterme, hol a haza és a közérdek minden időben komoly, hig­gadt megfontolás és elintézés tárgyát képezte ez ideig arról volt nevezetes, hogy ottan olyan tár­gyalások nem tartattak, a melyek e két érdek csorbítására vagy a bizottsági tagok között lévő erős kapocs bomlására vezetett volna. — Legyen tehát a választ is pillanatában vármegyénk arról is nevezetes hogy ez izgatott küzdelemben őriz­zük inog híggá its igunkat és választó polgáraink igyekezzenek a békét továbbra is fenntartani és a haza javára ápolni.Ne hagyjuk magunkat a szenvedélyek által elragadtatni, ne kűzdjünk sokat Ígérő zengzetes szavakkal és élesre fent kardokkal. A jól meg­fontolt czél és jól felfogott érdek vezessen ben­nünket a küzdelemben végig, egész a szavazó urnáig.E kerületben egyedül álló szabadelvűpárti jelöltünk programtnbeszédjében felkarolta mind­azon társadalmi kérdéseket, a inelvek e kerület polgárainak érdekeit előmozdítja és a mint mi az ö egyéniségét ismerjük, azt meg is fogja valósí­tani. Szerencsés városunk és kerületünk, hogy szabadelvű jeióitünk egyedül all a választás fó­rumán es így nem kell izgalmakat kiáltanunk, mint esetleg más kerületekben.A hol pedig két párt fog küzdeni a zászló dicsőségéért, azoknak a választó polgároknak töltse be sziveit az igazi bonszerelem, a mely kell, hogy minden válságos pillanatban egy testté és egy lólekké kapcsoljon bennünket.Jelszavunk: higgadtság a választás előtt és alatt, utálnia pedig a béke, a mely minden harc/ és a feledés szem fedője.
T T 9  • 1 tt •kepvisa,Mm

aa A rimaszombati választókerületben megindult képviselő választási mozgalom. Folyó hó 10 én szabadelvű párt elnöksége meghívója folytán
között. — Ezt a hithüséget s ezzel kapcsolatos e^ryházias ál­dozatkészséget azzal honorálta a gömöri ref. egyházme­gye. hogy ót a kilenczveues évek eleién világi tauács- hi rá iává választotta meg, a mely bizalmi állást a meg­boldogult mindvégig megtartotta, s állásával járó meg­bízatásainak mindenkor készséggel felelt meg De leg­többet köszönhet neki mégis a janősi-i — pálfalai egyház, melynek ó, néh. Sarkoty Gyula elhunyta óta főgond- Dókává lett s igaz lelki örömmel és jóakarattal szolgálta az egyház és iskola ügyét azon a b ilyen, hol elődei: a Lévai, Koósok, Szathmáry Királyok es Refft Borbélyok közel két szazad óta világoltak a gyülekezet előtt.A múlt év nyara óta, mikor ott hagyta az ősi ház tűzhelyét, valami névtelen fájdalom vett erőt rajta, me­lyet ó szivében rejtegetett, nem árult el senkinek, de emésztette lelkét, emésztette testét egyaránt, mert a fiata­los kedélyű emberből egyszerre beteg ember lett. Októ­berben mar türelmetlenül vágyott Pilisre, szülötte föld­jére. mint a költözködő madar. ö is úgy emelgette lei­kének szárnyait eme vágyakozásában az uj haza, az örök tavasz felé.Ma mar megtalálta ezt a békepártot, küldjük utána áldó sóbajtásuukat. — Az örök világosság touveskedjék neki! ltuszkay Gyula.Imádságom könyv templomihasználatra.Irta: Palóczi 0 Z IN K E  IS T N A N , rimaszombati rét. lelkipásztorAz alábbi könyvbirálatot a „Debreczeui Protestáns Lap“ bői vesszük át: „Czinke Istvánról — jól emlékszem reá — legendák szálltak Patakon diáknerazedékról-diák- nemzedékre. Hires diák s a nagyok közt is nagy senior volt. Nem testileg, de lelkileg. Emlegették különösei! egy márczius 15-én. gondolom senior korában a pataki templombau uiuudott imádságát, a mellyel elragadta a



nagyszámú, leginkább az értelmiségből össze­se reg lett helybeli és vidéki választók gyűlést tartottak a „Három Rizsa“ nagytermében s M o l n á r  József elnök üdvözlő szavai után egy-c. 1 */hangú lelkesedéssel kikiáltották az eddigi kép­viselőt: F a r k a s  Abrahámot a kerület képviselő jelöltjéül; öt meghívták küldöttség utján a gyű­lésre. s ott nagy lelkesedéssel fogadták.F a r k a s  Ábrahám megköszönve a kerület impozásan nyilvánult bizalmát, a jelölést elfogadta s lendületes beszédben fejtegette politikai állás­pontját. melyet már a beszámoló alkalmával is alaposan megismertetett.B ak s a v  István kir. tan. nagv tetszéssel
V  •fogadott beszéde után a végrehajtó bizottság az elöintézkedéseket megbeszelte sa  gyűlés a Farkas  Ábrahám és T i s z a  István gróf miniszterelnök lelkes és zajos éltetésével véget ért.A gyűlésről P o d m a n i c z k v Frigyes báró pártelnöknek következő táviratot küldték:

„Nayym élt. báró Podmaniczky ir iy y e s  urnák Budapest.A rimaszombati választó knríilet szabadelvű pártja mai nap"»o leginkább az értelmiségből összesereglett népes értekezletében országos képviselőnek nagy lel­kesedéssel ismét Farkas Abraharaot jelölte, ezen al­kalomból Nagvméltósagodat tiszteletteljesen üdvözli
Molnár József, elnök.
D r. Krausz Gyula , jegyző “Báró Podmaniczky Frigyes a táviratra nyom­ban válaszolt ekkép:„ A a yysáyos Molnár József urnák a szabadelvű-párt

el nőkének H i mászom hat.
9Őszinte örömmel vettük tudomásul, hogy rima­szombati derék elvbarátaink bű odaadással ismét Farkas Abrahám. pártunk ez érdemes tagjának zász­laja alatt indulnak a választási küzdelembe! Ne te lejtsék, hogy a 48 nagy vívmányok megmentéséért harezoiunk, miért is szívvel lélekkel síkra kell száll - nunk mindnyájunknak!

Podmaniczky. pártelnök “Az ellenzék másnap 11-én küldöttség utján kereste fel Xvustván F á y  Gyulát azzal a kérés-V V V »'sei, hogy a kerületben lépjen fel. Fáy Gyula azonban a küzdelmet felvenni ez idő szerint nem hajlandó.A rimaszécsi választókerületbenjolyó hó 10-én volt a függetlenségi párt gyűlése. Draskóczy László. a kerület eddigi volt képviselője beszá­molót tartott választóinak. A beszámoló beszéd elhangzása után Török Bálint nyugalmazott ár vaszéki elnök a párt nevében elismerését fejezte ki Draskóczy Lászlónak, s felajánlotta neki a je­löltséget Draskóczy László a jelöltséget elfogad­ta. — M ari áss y Andor, Simon István cm Sze- 
pessy  Károly szóltak még fel s ez alkalommal meg alakult az ellenzék. Diszelnökké választatott Tö 
rök Balint nyugalmazott árvaszéki elnök, elnökké 
Máriássy Andor földbirtokos, alelnökké Bornem­
isza Flemér. Alitisz Miklós. Seifert Antal föld- birtokosok és Vattay László rimaszécsi ev. ref. lelkész. *A budi kerületben Szentiványi Árpád elle­nében Heveny Bertalan lépett fel ellenzéki pro rammal.A tornaflyai kerületben Putnoky Móricz el­lenében már nagyban folyik a kortes mozgalom a szab»delvüpárti Szeleczky Zoltán érdekében.
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műértő. díszes közönig*-! s el magát a főiskola hatal­mas papját, a mestert. Mitrovics Gyulát is A hogy most olvasgatom imá«isagos kimvvét. tut irne itt találommbenne azt a uvmbusO" imádságot 1879 bő!. Tagadhatat­lanul szép imádság, mutatja az oroszlán körmöket De még csak kezdet. Ha meg nem jegyezte volna alól a lap szélén keletkezed ide|et a szerző. a gondos műbiraló akkor is észrevenné, bogy a Czinke imád>agos leike ezzel kezdi boníogatui magas röptű szárnyait. Még itt nem egészen ura őmaganak G mdulat-zabadsagat a regi imaíormak Frokrustai ágyához idomítja.Mennyivel más később!
wMert úgy tudjuk meg. hogy Czinke uj format, uj hangot, mondhatnám egészen uj D}elvet hoz be a magyar imairodalomba. A regiek a jo öreg Szikszay, Pap Ltván Szoboszlay s utánnuk az ujabbkori mesterek is. mint K ve-z Bálint, Borsodi, s t b, hosszú terjengős mondatokba foglalták a buzgoságot. Az abitat náluk, mint lassan hömpölygő bő folyam tör utat magának csendesen, méltóságosau Istenhez. Sima a feFzin, (öl nem fodrozza, zajlana nem indítja az indulat heve. Orom, lelkesedés, banat. szomorúság Pten elölt mind ugyanazon egy fenséges. lágy hullámzásban jelentkezik. Talán, hogv az emberi szív mozdulása, mint szelíd zson­gás jusson az örökkévalóhoz, s földi hangos érzés és profán lárma meg ne háborítsa égi nyugalmatNyelvök a rhetorika nyelve Ékesen szól«*, magasz­tos A költését viránvaitól távol maradnak Csudalatos

mmég az elmélkedő és imairó költők is, műit pl. egv Tompa, egv Szász károlv. ha olykor olykor egy szál virágot szakítanak prozás imádságaikba Ha leikok hym- nus magaslatra emelkedik, hát akkor versbeu dicsőítik az Istent, de a prózát ritkán díszítik költői szólamokkalFeltűnt nekem ez már régebben de főleg azóta, hogy a Lukács Ödön templomi imái megjelentek. Lukács Ödön poéta volt Egy némely imad-ágot egészen költött alakban, versben irt meg. A verses, recte rímelő imád­ságnak nem vagyok barátja. Mesterséges formákba szo­rítja az érzelmek szabad hullámzását, pedig ha valahol,úgy az imádkozásnál kerülendő minden raesterkéitség.

Jegyzőkről a jegyzőknek.A belügyminisztérium 77000 V I—004 sz. körrende­lt e  szabja meg azon módozatokat, melyek az 1004. évi X I . t.-cz. végrehajtásánál követendők, — s ezen utasítás múlt évi szeptember bő eLÓ felében minden vármegyebeli járásba ki lett adva s még szeptemberben el is intézte­tek nagy része; egy járás kivételével el volt intézve no­vember végéig mindenütt, de ezen egy járás még máig sem szolgáltatta be az adatokat s ez áltál a jegyzők ér­zékeny kárt szenvednek ; mert bizony igen sok ama kartársaim száma, kik már uj évre vártak az uj fizetés életbe lépését és sok családapa tekint vissza szomorúan a meghiúsult reményre; mert akárhogy vesszük is, valami utját-módját a késedelem, az akadály elhárításnak lehe­tett volna — amint kell is — találni; hiszen ha nem lehet, akkor ezen egy járás miatt megyénk jegyzői fize­tésének rendezése az emberi kor legvégső liaMraig elhú­zódhat — Ez pedig absurdum ! Ha a jegyzői földek jö védelmét becslő mostani bizottság a munkálatra nem hajlandó; helyibe mást kinevezni, ha valamely jegyző megválasztási idejét megállapító jegyzőkönyv elkallódott, ezt mis utón igazolni lehet es kell is, mivel igy csak ugyan nem marad tat a dolog s elég sajnos, hogy eddig is elhúzódott Már legalább februárban tárgyalható lenne ez az ügy s ne maradnánk Gömörből utolsónak.A fizetés rendezését illetőleg a pénzügyigazgatóság mellé rendelt kir. számvevőig a legdicséretesebb ügy­szeretettel végzi teendőit s a községi- és körjegyzők kö­szönetét. elösmerését és báláját teljes mértékben kiérde­meltek az előadó úrral egyetemben, aki is a nagy halmaz iratokat — fáradságot nem ismerve — oly rövid idő alatt intézte el, a mint Csak egyel) sürgős dolgai mel­lett azt tehette.Az általános dolgozat azon az alapon lett megszer­kesztve. ahogyan az beküldetett. — Nem vehették allami javadilmazás utján kiegészítendő pótlékul ama felszámo­lásokat, melyeket egyes hely« kröl az eddigi javadalma­zásba (állami anyakönyvi fizetésbe) küldöncz tartás, ak- bér stb. czimeii lelvettek; s ha azon felfogás érvényesí­tését kívánná valamely kartársam, felkérem, hogy fel- szóllamhsát annak idejében be adni el ne mulassza, s figyelmükbe ajánlom, hogy az előadói tervezetet és szám­vevői munkálatot mindenki tekintené meg. nehogy sérelme
wlegyen; mert nem az intéző körök kedvezőtlen nézete, de inkább és feltétlenül számbeli tévedések pl. a kor­pótlékoknál. a jegyzői állas eltoglalá^a idejének hibás bejegyzése miatt le^z oka. ha valahol nem úgy lenne megállapítva, amint az a törvény s miniszteri utasítás értelmében megallapitao io lett volna. — Haladunk tehát, bár igen lassan: de nincs semmi ok kétkedni ahban, hogy pár év alatt az eddig egyedül álló jegvzöségi kö­rök — Írnok vagy segédjegvsó czitnen munkaerőt kapunk: mivel a mostam állapotban, ha a magánosán álló ngyzö beteg lesz még a felemelt fizetés se tudja az irodát ve­zetni ha munkaerőről nem gondoskodnak.Felső Vály, 1905 január 10

id. Föl földi Ottmar, vályi kizó.Hírek és vegyesek.
Vármegyei rendkívüli közgyűlés. Az or­szággyűlést feloszlató és az tij országgyűlést egybehívó legfelsőbb királyi kézirat vétele ezéljából a vármegye közönyéire, m iit előre jeleztük í. hó 14eii tartó’ ta rendkivüli köz gyűlését.A közgyűlést vármegyénk általánosan szeretett és nagyrabecsült főispánunk //«//nos László pontban 10 órakor szokott meleg, szívélyes szavakkal nyitotta meg.A  közgyűlés plég népes volt Jelen voltak: Szent- 

ivdnyi Árpád Ilevessy B-rtaan, Máriássy Andor A/t- 
binyi Géza Bornemisza László Fáy  László. Fay  (ivóid, 
Farkas Abraham Putnoky Mór Mohair József, M iha- 
tik 1) zsó Sztojkonts E nt 1 Tornallyay Zoltán Szabó Lá-zló Szeleczky Z«mán. Farkas Zoltán, Szontayh Béla, 
Sziklay G«-za Czibur Fái stb. es a hivatalosak.A legfelsőbb királvi kéziratot általános csend és figyelem között Lukács Cw.a varmegyei főjegyző olvista fél és ö f-*l>ége a király éltetése között, azt a közgyűlés hódolattal tudomásul vette és a további intézkedések
Erre már a mi nagy Mesterünk, Jézus megtanítottminket Aztán turc-a is rimbe beszelni az Istennel N« rn

••is a rimes imádságok tűntek fel nekem Lukács Odón- j nél. hanem a nyelv rytmusa T«>bb imádságában, nyelvünk 1 ritka bája és zengzetessege nyer kifejezést. 0 már a rhetorika mezejéről a poétika télé k«*zdi terelni az imád­ságot. Azóta a rythmikus imádságok nagyobb elterje«ié>t vettek, tőleg, hogy szépirodalmunk egyéb ágában is töl- tölhangzik a ritmizált Próza A dbreczeni templomok­ban az utóbbi időben a Könyves Tóth Kálmán, de tóként a D eseti József ajkairól alig hallunk mást, rvtbmikus imádságnál Az ifjabb papi nemzedék az ilvet minden­felé kedveli Ez már a regiekhez képest uittast, fordula­tot jelent az imádság nyelvében.De eddig még ez az ujitas és korszakos fordulat oly frappánsul még nem jelentkezett, mint a Czinke imádságos könyvében. Ü vassa el bárki s hasonlítjamössze korabüi imádságos könyveinkkel s látni, érezni fogja, bogy a Czinke hangja, nyelve valami más. valami édesebb, megigézóbb. elragadóbb, költóibb. Czinke való­ságos mestere a nyelvnek Mennyi háj. hajlékonyság, zengzetesség de mennyi fen>eg erő és méltóság is vau nyelvében! Egy egészen külön álló phraseologiával dol­gozik Imádságait olvasva érti csak meg az ember, mi­ért nem tudunk mindnyájan hatékony imádságot írni. Ebhez különös divinatio kell, a mit csak ritka, kivételes egyéneknek ad meg az isteni kegyelem. Kell, hogy ókori értelemben, igazi vátesnek szülessék az imairó. Ve­tésnek vagy prófétának, a kik Isten leikétől ihletve, el­ragadtatva: a köznyelvtől eitéröieg, csudás magaságban szólaltak meg.A Czinke nyelvét, kétség kívül Lten ihlette imád­kozásra Ezért hogy a kicsiny tag, oly nagy dolgokat hánytorgat Ezért, hogy oly szép. üde, hangzatos, for­dulatos, szivet lelket gyönyörködtető s égheeraelő előadása. Könyve imádkozásunk formájában, hangjában és nyelvé­ben uj korszakot nyit. Ebben van kiváló jelentősége s ezért üdvözöljük különösebben megjelenését. Hiszem is, érzem is, hogy sokan fogjak megszeretni; sokan járnák hozzá és tanulnak tőle imádkozni.

megtétele ezéljából a vármegyei központi választmányt erről értesíteni határozta el.
Köiponti választmányi ülés. A vármegyei közjiouti választmány f. tió 14 en d. u 1 órakor tartotta ülését, melynek tárgyát az országgyűlési képviselő válasz­tási határidő inegállapitása és a választási elnökök, va­lamint jegyzők megválasztása képezte. A választások meg­tartására az egész vmegye területére / hó JÖ-ik napja tűzetik ki.1 A rozsnyói vál. kerületben elnök: Sulyovszky István kir tanácsos, helyettes elnök: Ilevessy József, jegyző: Nicki Gyula, helyettese: dr. Bajcsy  Sándor.— Küídöttségi elnök: Szontayh Béla. helyettese: Krausz  Nándor, jegyző: dr. Kathona László, helyettese: dr. 

Pósch József.
2 A putnoki választókerületben elnök: Dr. F o r- 

mth Gyula, helyettese: Fodor Gusztáv: jegyző: Dr. 
Saldos Béla; helyettese: Osváth Katáéi Küídöttségi el­nök: Ilonsch E le  helyettese: Valter Gyula; jegyző: 
fíiószeyhy Dezső helyettese: Horváth Sándor.3 Á rimaszécsi választókerületben elnök: Setojko- 
vits Emil, helyettese: Madarassy Gyula; jegyző: Nayy József helyettese: Szécst Uszkár Küídöttségi elnök: 
Horváth József helyettese: Bornemisza Elemér jeyvzÖ: 
Lenyyel Abrahám, helyettese: Lovcsányi BGa.4 R.raaszombati választó kerületben elnök: Med- 
veezky Sándor, helyettese: dr. Kovács László, jegyző: dr 
Krausz  Gyuia. helyettese: dr. Törköly József. Küldött- ségi elnök: Süthcö Ltván. helyettese: dr lláróssy Gyula, jegyző: dr. Institórisz Endre, helyettese: dr. 
Weinheryer Rez>ö.4 Kövi választó kerületben elnök: Tornallyay Zoltán, helyettese: Csabay Pál. jegyző: Csók György, helyettese: Pazar Gusztáv. Küídöttségi elnök - Müller Sándor, helyettese: Criastély Gyula, jegyző: Fölföldy  Ottmár. helyettese: Jetem  Aurél6 Joisvai választókerületben elnök: Podraczky Endre, helyettese: Czibur Imre. jegyző: Dr Tóihy J á ­nos. helyettese: Pokoli Ltván. Küídöttségi elnök : Schrö­

der Gyula, helyettese: Dr M ihalik  Dezső, jegyző: Ha- 
hány József, helyettese: Kajaba  Árpád.

Felolvasás A rimaszombati polgári olvasókörnek, egy közérdekű es riép-zeiű felolvasásra sikerült lapunk kitűnő munkatársát dr. Veres Samut megnyerni. Mind­nyájan feszült érdeklődéül várjuk az Ígérkező érdekes és kellemes felolvasást, mely ma (január 15-én) délu'án fog az egylet nagytermében megtartatni. Vendégeket szí­vesen hiv a polgári olvasókör — elnöke : Rabely M klós utján — és sziveden lát. Belépődíj nincs
Alapítvány. Perecs Samu városi tanácsos, nénié : özv. Vajda Janosné Ferecz Julianna elhunyta alkalmából a helybeli ipartestületi nyugdíj-egylet alapia javára 100 koronás alapítványt tett. A nemes cselekedet öuinagat dicséri
Esküvő Diekmann László helybeli dohány nagy- tőzsde tulajdonos ma 15 ér tartja esküvőjét Esztergomban 

Leimdörfer Ignácz pátkányi kereskedő szeretetreméltó leányával Arankával.
Eljegyzések. Pósch Gyula rozsnyói földbirtokos és neje szül Horváth Ilona fia dr. Pósch Gyula fővárosi ügyvéd, vmegyei tb. ügyész a napokban jegyezte el 

Lipthay  Sándor és npie szül Müller O 'g i bajos és ke<i vés leányát Dórát Budapesten — Dr Szontayh Sándor vármegyénk szülötte annak idején aranyifjubgunk egyiktagja, a rimamurány-salgótarjáni vasúnűegyesfllet alügyésze a uapokhan váltott jegyet László Mariskával Budapesten. — A váróinkban is működött s itteni származású dr. T r a j t  I er  István budapesti intézeti főorvos leányát: I l o n k á t  eljegyezte dr. C s ő  h á n y  Sándor, hajdúnánási ügyvéd
Bekülddtett. A „Go móri Hírlap- legutolsó szá­miban egyik képviselőjelöltet testi fogyatkozása révén, de nem politikai elvekkel iparkodik gúny tárgyává tenni. Hogy a rimaszécsi keiületben. — a mely kerület mintr ■f wtiszta 48 as érzelmű, megyénk büszkesége — valaki egyenetlenséget kivan tenni, sokan és pedig igen sokan nem helyeseljük ; de az a mód. a melyet a „Gömöri Hírlap- használ, annyira Ízléstelen, annyira perhd hogy abban m inden művelt ember megbotránkoaik. id F  0

Sokat írhatnék még nyelve dicséretéről, mely most mint lágy csermely, andalító susogással cseveg, majd mint harsogó hegyi patak, zúgó morajjal tör előre Csupa szín, elevenség változatosság, mint «z ezernyi ezer érzelem mely a szivet haitia Tele költői szókepek- kel, alakzatukkal. Kedvesen csendülnek meg benne az ismert ének>orok. a nagvkölfök közkeletű szólamai, a- wbiblia zamatos, kenetes kifejezései.És bar igy zeng bong a Cziuke imádságos körívvé s egy egy költemény, magasztos óda, hymnus olykor ryihmus* an : minden imádsága mégis, vagy tálán éppen azért e népszerűséget, a közhasználhatóságot sem téveszti szem elöl. nem burkolózik homályos fellegekbe. Tiszta világos, átlátszó; henye pbrasisoktól, üres pátbősztől, affectált érzéstől, erőtlen erőlködéstől ment minden imád­
sága Czinke kedelye bünhánatra ha|ló. Legmeghatobbak azok az imádságai, a melyekben eme kedélyének adhat kifejezést, mint pl ó-esztendei, bűnbánati, őszi Az örömet nem bírja annyira mint a fájdalmat: a lelkese­dében gyengébb mint a lemondásban Hazafias vonat­kozásaiban is a bu^uló magvar lelke szólal meg Hazaok-c —

ro| mindig úgy emlékezik, úgy ir, mint „Szegény Magyarország“ ról.Várja-e ezek után valaki tőlem, hogy vegyem elő az e()«-hetikát és annak szabályai szerint bonezoljam sorra Czinke imádságait, mint műalkotásokat ? A szivein tele van velők s ez nekem elég. de azt hiszem, m nden imádkozó embernek eleg. Czinkét nem gondolatának különösebb gazdagságáért vagy mélységéért, sem nem valami kivételesebb müalkotási gondért állítjuk példa­képül mesterül Nem azért, mintha elődeinél jobban eltaláita volna mit kell imádkozni, hanem azért — és ez a fő az imádkozásnál — mert azt talalta el csodalatos divinatióval. hogy hogyan kell imádkozni.Könyvét a legmelegebben ajánlom Olyan hangon, olyan nyelven még nem szólt magyar imairó. mint Czinke. Meg kell öt ismerni minden magyar prot. lel­késznek. A könyv külső kiállítása a legkényesebb igé­nyeknek is megfelel Nyomása nagy kövér betűs, tiszta Baksay Istvánnak, & ref. tanárság Nesztorának, kir



A polgári olvasókör bálja mely február 4-ik napján lesz a „Hirora-Roz«*“ nagytermében — ez idén lé nyes Sikerűnek Ígérkezik A legjobb au>piciumok között indulnak meg a bált megelőző mozgalmak, melyek között k magasló. s a sikert maris biztosító m *zzanat az. hogy a bál védnöknőiéül sikerült dr Kovács Laszlóné sz Rá«ky Etelkát, köztiszteletben álló polgármesterünk szeretet re méltó nejét megnyerni, ki mull tt a rendezőbizottsági elnök tl>ztébn dr. Törköly József tielyöeli ti ital ügyvédet kérték tel. Körülöttük tog csoportosulni a mulatság sikere érdekében fáradozó nagyszámú rendezőség
Halálozás Lapunk más belyéu méltatjuk a kö­rünkből csak nemrég távozott töur: báró Síjáry  Sándor halálát, ki jánosii birtokát eladva, csendesen visszavo nult^ágban élt, a városban alig mutatkozott, majd később Pilisre ment s ott t hó 8 an 7*2 éves korában, boldog házassága 43 ik évében hosszas szenvedés után csendesen elhunyt. Temetése t hó 11 én nagy részvét mellett ment végbe s a széleskörű főúri család a gyászesetről követ­kező jelentést adta ki : „Üzv. Nyáregyházi báró Nvary Süldőmé szül. Borbély P.iuliua és gyermekei: László, Ilona térj dr. Kovács Józsefné, keresztszeghy és ador- jüii grót C"ákv Arpádné szül báró Nyáry Róza tériével és gyermekeikkel. Árpád. Alt orz. E l i .  Roza mint uno­kák. testvérei báró Nyáry iá\ula es báró Nyary Jenő cs és kir kamarás, tórendih. báznagv családjával, özv báró Nvary Adolfné v7.ül Somogyi Gizella mint sógorné családjával, özv báró Nyáry Bélané szül haró Radvánszkv Mária mint sógornő családjával özv. báli Patay Gvuláné szül. szatmári Király Anna törökkaiiizsai Schulpe Vilmos Alfonz csaladjával és György mint öcscsei Borbély Géza csaiádjaval. szatmári Király Pál családjával. Földváry Eletnér családjával, pirmonti gróf Waldeck Frigyes csa- ládiával, a maguk es nagyszámú rokonok neveljen «zo- morodott szívvel tudatják, hogy feledhetetlen lerie illetve atya. nagyatya, testvér, sogor és rokon méltóságos nyár- egyházi bár.» N y á r y  Sándor szolgálaton kívüli cs. és kir. huszárkapitány. Göinör egyházmegyei tanácsbiró, Jánosi és Pallalva községek egyházi íögonduoka l'JOö. január 8-an este 1 ; 8 kor hosszas szenvedés után 72 eves korában, boldog házasságának 43 evében c«endeseu elhunyt. Boldogulnak hült tetemei 1905. évi janii ir hó

■»11-én. szerdán délután 3 órakor fognak Pilisen a ref.egvház szertartása: szerint megaldatni és az ugyanottaniC'aladi sírboltban örök nyugalomra belveztetui. — Áldás¥és béke lengjen porai felett!“
A konzervgyári falü^yelőiég f hó 11-én ülést tartott, me ven az igazgatósagi tággá megvá'asztott volt elnöknek köszönetét szavaztak Elnökké megválasz­tották: Dr lláróssy Gyu'át. jegyzővé az eddigi dr Kar- inán Aladárt.
Helyreigazítás Lapunk mull számában a ti- szolczi állami elemi iskolai szinielóadásról a beküldött tudósítás nyomán referáltunk, azonban a hir végére té­vedésből került az. hogy az állami iskola fótamoszlopa vadaszaf m att nem jelenhetett meg az estélyen Most úgy halliuk. hogy az illető egy a vadászaton megsérült egyént ápolt és ernberbarati gondoskodása akadályozta a megjelenésben
Halálozás. A helybeli kereskedő lestüietnek egy:k igazan derék tisztességes és szorgalmas fiatal tagja: 

Schicarcz Pál t hó 11 en 32 eves korában meghalt,melv gyászba borítva fiatal alig két év előtt élettársul¥ ¥ tVr-tt n«|pt s árván hagyott 9 hónapos gyermeket A ko­rán elhunyt fiatal embert komolv-aga. |ó modora és
¥ ¥megbizható.-ága révén általában becsülték s lialála őszinte részvétet kelt. Temetése t. hó 12-én nagy részvét mellett ment végbe.

Vadászat Császkórzy Karolv koburg-herczegi balogvari erdömest^r t. hó 10 és 11 én a tamasi és szútori pagonyokban eredményes hajtóvadászatot rende­zett Jelen vo'tak • Horn» nu*z»i Li-zló alispán. lindinyi Gyula fíradofka Károlv, Ga<zner Imre Halász Ferencz, 
Komáromy István. Kolbenheyer Gyula Lukács Géza, 
Máriássy Andor. Marikovszky Géza Mihnhk Abr's és Pál. SzakaiI Vincze. Szabó Elemér. Szepesházy Kálmán. Daczára a kemény hideg időnek. 1 őz bak. 3 róka. 1 faczan kakas és 30 drb nvul került terítékre A szívélyes, előzékeny házigazda mindkét nap alatt pompás gulyással vendégelte meg a társaságot.
tanácsosnak. « egyszersmind a rimaszombati ref. egyház fögonduokanak van ajanlva A könyvhöz méltó patronus. Üdvözlet a gömöri rét lelkészi karnak hogy e szép könyvet kiadta S Szabó József

m

Örömmel közöltük a mi köztiszteletben álló ev ref, lelkészünk Czinhe István jeles munkájáról szoló ismer­tetést. melyhez még e-ak azt tesszük hogy az ízléses, csinos köté-ü könyv L é v a i  Izsó könyvkereskedésében jelent ring s az ára 4 korona.
%■Él van Nyugalomnak csendes éjjé N»*m zavarja a teli éjszaka csendjét a legkisebb nesz sem. csak a hideg fuvalom, a mely hkadálytalanul rohan tova tova, m g egy tölgybe vagv egy lenyőbe ütközve bosszújában tori leannak koronáját.Az egész vidékét szélesen elterülő, félig át átsző szürke ködfátyol borítja, a melynek rétégén homályosan szűrődnek át az ezüst pajzsu hold sugarai s fél világi tashan mutatják a szirruos hóval borított fagyos mezőt.Az átkozott vendég, a szél a várost sem kerüli el. dermesztő hideg lehellete fütyül rohan at az utczákon, s egy- 

egy ház sarokhoz ütközve, sírva kanyarodik be egy mel­lék kis utczába. hol a szegény ember viskójának rozoga ablakán kopogtat be Nem nyílik meg előtte a ruha foszlányokkal betömött kis ablak, csak a bent didergők panaszos sóhajtása a válasz a tolakodó hideg tuvalom síró szaváraEs milyen máskép van a hál teremben ?Nem didereg ottan senki Dem gondol búra, bá­natra egy lélek sem, rózsaszínű hab ruhába öltözött 
lenge tündérek lejtenek végig a simára csiszolt tükör parquetten. fekete frakkos deli legények hailonganak imá dottiuk előtt, mig a boldog derült arczú mamák körben elhelyezkedve legeltetik szemeiket a káprázatos fénybenu szó ifiu  lelkek mulatsága felett.Kibontakozom a tündérek varázs seregéből, megállók a terem közepén s mesét goüdolok a boldogságról; mert

H alálozás. E v fiatal, kedves asszonynak korai elhunytaró! kaptunk hirt. Nyustván Szlorenszky Vilmos, rimamurányi mérnök neje szül Lépes Margit folyó hó 10-en, 2ti éves korában, boldog házassága 7 ik évében rövid szenvedés után elhunyt. Ferién kivül bárom kis gyermeke, édes atyja e> két testvére gyászolja az elhuny­tat, kinek bűit tetemeit f. hó 13 an Salgótarjánban nagy részvét mellett temették el.
Nyílt levél. II a n v ay Zoltán : „a hanvai remete“ uira megszólalt. Egy szép és igazán nagy gonddal, sok körültekintéssel és tinóm érzékkel megszerkesztett „nyílt levtd- -et intézett K u b i n y i  Aladár kir törvényszéki elnökhöz 8 általa a rimaszombati szabadelvű párthoz. A levélben megvilágítja a politikai helyzetet s általában a politikai viszonyokat kritizálja avatott tollal, markáns vonásokkal. A széles lát körű férfin megnyilat kozása meg-“  J  C1érdemli a figyelmes elolvasást és m »gszivlelést.
Felm entett vasutasok A budapesti ítélőtábla folyó hó 11 én tárgyalta a sztrájkoló zólyomi vasutasok ügyét s dr. Haloyhy György kir. főügyészhelyettes kép­

viselte a vádhatóságát A tábla a vasutasokat — köztük 
Lintner Géza volt rimabányai allomásfőnököt — felmeu- tette. Az ítélet jogerős.

A  rimaazombati róm kath. hitközség
szervezkedése. Nagyfontosságu és kihatásaiban mesz- sze jövőt érintő gyűlésnek volt színhelye jauuár 6-áu a kath olvasóegylet helyisége Kozd 200 katholikus vá­lasztó jelent meg a kath. hitközség iiijászületéséü. E napon tartatott ugyanis az egyházi főhatóság és a mi­nisztérium altai nemrég megerősített szabályok alapian a „r.ma>zomb.iti öukormányzatilag szervezett hitköz­ség“ alakuló közgyűlése. — „Autonom róm kath hit­község; első ilynemű intézmény — amint tudjuk nem­csak Gömörben, hanem a több megyére teriedő egész rozsnyói róm. kath. egyházmegyében is. Szentan Endre prépost-plébánosé az erdem, hogy megértve az idők 
szavat az egyházat érdeklő ügyek iránti érdeklődés tel keltése. erósité>e czéljából életiie kívánt léptetni egy olyintézményt, mely a világi elem bevonásával akarja a

¥  •  ¥hitközség ügyeit intézni. Ez az eszme az. melynek orszá­gos megvalósításáért annyi sok szó esett ; ez az. melyet két országos gyűlés szervezett. — három sót több minis ter Ígért meg — hiába Szíikségességéuek érzete tehát általános; kivitelének, megvalósításának még sem örül­hettünk mindeddig. — Szcman Endre prépost plébános elnöki megnyitója után. melyben jelezte a gyűlés czél|át és konstatálta a szükséges alakiságok b»“tartá'át — rátért a gyűlés a választások megejtésére. Elnöklő prépost indítványára közfelkiáltással lett az egész tisztikar és hivatalos személyzet megválasztva. Világi elnök lett : 
Juraskó  Jakab, jegyző Vajda Gvula. A z eyyháztanács tagiai lettek : dr. Fodor Béla Hollósy József. Kalocsait Gyula Kishonthy József. Kolhay Sándor. Koreny Pál, dr. Löchercr Tamás, llayályi G^za, dr. ltáróssy Gyula, 
Stolcz Zsigmond, id Lévay András. Póttagok : Kov/ícs József. Vall József. T'»nay Alajos. Ivanyik György, id. 
Misák M hály A képviselőtestület 45 reüdes és 15 pót­tagja sorából felemlítjük az intelligentia köréből- Pong- rácz Dezső, dr Mészáros István. Pékh József, Ternyey János. Kubinyi Bertalan, dr. Musotter Miklós, Velesz Ferencz. Ernóky Adolf, Jugan Gusztáv. Jurecska János, Komáromv István Vary Janos, Tunkó Mihály. Fekete Mihály. Vadnay Károly. Gregor Károly és Márkus Ltsz- lót; az iparos osztályból: Z>utTt Kálmán. Stechlinszky Ignáez Molnár János Merész János Gondkevics Ferencz, Kuala Ftván. Csintalan János Matus András. Simon Antalt, stb A  nagv körültekintéssel minden osztály kellő bevonásával összeállitott lisz'a nagy lelkesedéssel lett cdfogadva. E'.en egyhangú zavartalan választás mintegy tükörképe volt annak a lelkes, emelkedett, ünnepi han­gúidnak, mely az alakuló gyűlés felett lebegett s mely minden egyes jelenlevőnek lelkét egy szebb jövő remé­nyével folté be. A gyűlés még az elnök indítványára jegyzőkönyvi köszönetét fejezte ki Ivankovics János volt rozsnyói püspöknek, ki minden igyekezetével előmozdí­totta a hitközség jelen törekvését Azután elnök éltetése között a gyűlés véget ért — Kívánjuk, hogv azt a ma­gasztos czelt. melyet az intézmény maga elé tűzött a lefokozottabh nw t-kb'ii elérje és megvalósítsa s ezáltal egyházának és hazánknak élőn vére szolgálhasson.
az én boldogságom már legfeljebb c>ak a mesében él ésenvészik el.¥

Istenem!! Sóhajtok fel Mennyi szépség, mennyi tökély és bá| a legteljesebb összhangban, a mit a bol­
dogság erisantinummal ékített rózsaláncza tűz egybe.Virágerdó ez élet kertjében hol keresni virágot nem kell, és mégis fel alal minden bimbót a szerel­mes ifjú.Egy csokor a legszebb virágokból összeválogatva és összekötve, a mely csokornak minden egyes virága az édes és keserű szerelmet rejti kelyhében.A csokor közepében telies szinpompájában, az illa­tok áriában virul a legszebb Aranyvirág; mellette a szépségből, a kedvességből és bájból nem enged semmit az Aranyalma rózsaszínű bimbója; egy világos nyíló szerény Szegfő bimbó aranykoronájával emelkedik ki, mely mellé simul a haragos barna szinti Ibolya a ta­vasz legkedvesebb virága; csillogó gyöngyökkel behintett rózsaszínű lepel alól kandikál egy üde Gyönyyviráy és a mély szerelmet rejtő Hóvirág; a mely kettő közé úgy illik a kék szemű Ke felejts; teljesé egészíti ki e gyö­nyörű csokrot egy halvány hódító Liliom  és egy szerel­mes szívű Árvácska , a mely virágok között kaczérkodik a kedvelt Százszorszép — Nagyon sok szép virág van még a csokorba illesztve, de mivel csak idáig terjed kertészeti tudományom, meg fogják engedni, hogy tovább névszerint nem folytatom, hanem taláha ki mindenki; hogy milyen virág név felel meg legjobban egvéniségé- nek és én azt kívánom hozzá; hogy a csokor soh se her­vadjon ej. hanem* örökké virul jónEs kérdem, ki kötötte e csokrot ? Megsúgom, a nő egyesület a* gyali pKágu elnökuóje Samurjay Jánosáé úrasszony, hogy e csokorról leszedett harmattal, manná­val táplálja a szükölködóket és árvákatSzűkölködők és árvák ! Könyeitekkel áztassátok buzgó elnöknótök szivét és a becses virágokat, hogy soh sem hervadjanak el.De hát a kedves olvasó még nem is sejti, hogy tulajdonképen én mit akartam itt leírni. — Bocsánat, engem mindig a szivem irányított és az ábrándk'p k

Búcaú az egyháztól. Jluzieska István, a jeles képzettségű fiatal rom. kath. jiap, ki évek óta városunk­ban mint segédlelkész működött és zenei talentumával olv sok kellemes órát szerzett uekünk, mint értesülünk kilépett az egyház kötelékéből és a m. kir. államvasutak zágrábi igazgatóságához távozott, a hová fogalmazóvá lett kinevezve.
H alálozás. Schveitzer Divid helybeli vásárjog- bérlőt mély gyász erte. amennyiben ne|e; a tisztes kom magas műveltségű Gróser Rika. (51 éves korában, két évtizednél hosszabb boldog házasélet után f. hó l l-ik^n elhunyt A helybeli izraelita nóegyletnek hosszú időn át lelkes és tevékeny elnökuóje volt. A szegények és elhagyatottak sorfát meleg szeretettel és odaadással istá- polti Nagy részvét mellett temették el t hó 13-ikán a uagy család által gyászolt elhuuytat.
A  mai napon 120 koronát vettem a ki­vetkező aláírási Ívvel: „A városunkban szokásos délelőtti uévnapünnepiés megváltásaként a mellékelt összeget a „Napközi-Otthon“ ezéljaira tisztelettel felajánljuk Vozáry György, Koibav Sándor, dr. Kálniezky G*za, Szászi Kovách Géza, Dr L ’chtschein Adolf, Hamaliár Lajos. Schulhof Pál. Druisner György, Gaál Em il, Terray 1st van. Tóth B-la. dr. Krausz Gyula 10 — 10 korona.“ Midőn e nagylelkű adományt, melyet az egyesületünk a f Napközi Oithon“ javára mint „Névnap megváltási ala­pítvány“ t tőkésit, nyilvánosul nyugtázom, legőszintébh köszönetéinél fejezem ki mindazoknak, kik ezen összeg­hez hozzájárulták s szívesen reményiem és kívánom, hogy a szegény pártfogolt gyermekek hálaja legyen csak ugyan áldást és megelégedést hozó névnapi üdvözlet mm Inyajuk számára. — Rimaszombat, 1005. évi január bó 12-én. özv. dr. Marikovszky Istvánra\
N öegyleti thea-estóly Valószínű, hogy január 7 emlékezetes dátum lesz sok ifiu hölgy és sok it u le­gény rózsaszínű emlékezetében Mert rózsaszínű volt az egé-z mulatság. Rózsaszínben a hölgyek, rózsaszínben a terem, a marnak és az egé. ẑ világ. , . Ilyen sikerül* mulatség ritkaság. Ernő kezünk gimnáziumunk felszente­lé s re ; akkor indultak a tanezok ilyen általános szórón gattafások között : csakhogy itt a terein kisebb, a közön­ség pedig maid csaknem annyi volt A nőegylet lelkes elnöknője: Samarjay Jánosáé továbbá Mohair József ne, 

M ár láss y Laszlóné és özv. Marikovszky Istváné, nini dent elkövettek, hogy a vendegek kitünően találják ma­gukat. 8 amint minden oldalról hallottuk, az teljes mér tékben is sikerült A soupéet fiatal lányok szolgálták fel, s valóban édesebbé tettek nemcsak a theat jótékony mü- ködésükkel. hanem az egész e>tét — sőt a késő reggelt is. A jó kedv nem szüut egé.-z éjjel, sót mindig maga­sabb fokra lépett, úgy hogy a társaság zöme csak 8 órakor. vég-*ó csapitiai pedig csak 10 órakor vonultak haza. Emlékeinkben ma is él a mamák tekiutetélyes so­rozata. szemben viliik a lányok es hatni menyecskék, rózsaszínű, álomszerű koszorúja, a „majom sziget“ tekete frakkos csoportja, a hailadozó cziganyok. habos pezsgő — dallamos kerigómelod ak — szóval junuár heted.ke . .  . Amennyiben lehetett, összeírták a jeleuvolt bájos hölgy- koszorút, melynek sorában többek ízléses, remek és ér­tékes íoilettje is megérdemelné a lapban való megörö kité>t — Óit voltak : Baulidesz Gu^ztavu- fJolsva). Dr. tíak>ay D zsóné, Boczkó Danieluó, Bornemisza Liszlóuii,Bess Elememé, Dr. Bieier Leó né IFnyó Lá>zlóné, özv
¥Bernáth Gyulaoé, özv. Beliczky Viktorné. (Jzinke Ftvan- vé. C-:eh l-tvanné. Dapsy J>z<efné. Eperjes«) Józsetűe, Ethey Aranka, Fii lep Benjáminué. Faragó Gvuláné (Sál gotar ián) Farkas Gyulané (Putrink) I)r (ilauf Paine Gaál Ernilné, Gábris Barnabásné. Geduly Gezané, H aim > Lá^zlóné (Berzéte) Horváth Józselné (Cs ü ) Dr. In-ti- tóri'Z E.idréné, özv. Illés Gvuláné. Kolbay Sándorne. Krompeeher Gyulané (Poprád) Kubinyi Fereuezné Ku- bmyi Andorné. Dr. Krausz Gyulané. Dr. Kovács L F zIo ­né. Lengyel Györgyné. Ltkatos Ftvanué, Lukacs Gezané, Dr. Lichtschein Adolfné, Lévai Izsóné, özv Dr. Mari­kovszky 1st vau n A. Dr. Mészáros Istvánné. Mar á«sy Lvszlo- né. Dr Meskó Miklósué, M tdarassy Gyulané, Máriáss) Andorne, Madarász Paine, Molnár Józsefné, Medveczky Sándorué. Palecsko Laiosné (Putnokj, Dr. Radvánszkv Györgyné (Sztárnyaj Dr Raróssy Gyulané, Ragályi (ie- záné. Samariay Jauosué, Szügyi Zugmondné, Szaxmger

világába ragadott. Szerelmes szivü liu voltam mind g s képzeletem mindig a leányok körébe, az élet legszebb paradicsomába vonzott Es most is, mielőtt még meg- irtam volna mit akartam, érzelmeim, ábrandiaim elragad­tak messze messze oda, a honnan mar uiucseu visszaté­rés, csak szenvedés és vergődés.Megnyugszik azonban a lelkem, mer' nem egyedül szenvedek e betegségben és nem a csalfa szivekből, de a hasonló érzelmű keblekből fogok erőt meríteni a jövő küzdelmére és gyógyirt kérni szivemre A t hó 7 én a helybeli Kaszinó összes termeiben megtartott nőegye>ü- leti estélyt akartam én itt a valóságnak meglelelóleg büeu leírni.Együtt láttuk örömmel és a legnagyobb boldogság­ban a vidék és varos intelligencziáját. — A gyönyörűen feldíszített és kivilágított termet a bájos hölgyek víg kaczaja és az urak barátságos koezczintásának hangú: töltötték be. melyhez járult a tanezokat szolgaló és ke­délyeket fokozó zamatos magyar zene.Valóságos tüudér kép tárult elóukbe, midőn a tár­saság együtt volt és boldogság volt nézni a kecses kör- tánezokat, a szerelmes párok csárdását és a 40 párt számláló szellemes tarsalgassal fűszerezett négyeseket.Néztem a pihegő kebleket, az epedö szemeket ; láttam, hogy pirulnak a boldogságtól az arezok. hogy merül el az ábrándos szemű ifiuuak tekintete imádottja- nak bűvölő szempárjában. Hallottam a legszebb zenét, a szerelmi suttogásokat . . . .  és szólt a muzsika reggelig. Tomboltak a tánezosok. kik derekasan megálltak helyü­ket, mig végre egyet fordult a földgömb s ó . . .  inas világba és én is más világba . . .Elmúlt, vége vau. Álom, egy édes álom a bol­dogságról.Most pedig elmondhatjuk: egy .csalódással vágy- több, vagy kevesebb! Álom volt az Ó szerelme, álom most a Miénk, a melyből sohsem lesz ébredés!Pá ! Tündérkék a viszontlátásig ! Ahgnis.



Ottóné (Lajosmizse), Tóth Béláné, Ternyey Jánosné, özv. Török Jánosné, Dr Tóthy Jánosné (Jolsva) Tóth Gusz­táváé, l)r Vert*»» Samuné, Dr. Zehery Istvánná, özv. Zwicker Ottóné sth úrasszonyok es Basilidesz Mariska, Beliczky Böske. (’zinke leza. Farkas Jolánka. Fülep Margitka. (libris Malvin és Ilonka, Honéczy Ixa, Illés Ilona, Kishonthv Sanka. Kuöpller Klzuka. Kubinyi Anka, Kubinyi Izuka Lakatos Anna es Margit, Lengyel Ilonka, Loysch Inta, Lukacs Margitka, Máriassy Ella, Matya- sovszky Rózsa, Medveczky Erzsiké és Aranka. Pékh Ilonka. Rásky Jolánka Szentmiklóssy Ilonka, Ternvey Margitka. Tóth Irénke, Török Rozsa Kleuuna és Ilona stb. urleányok. — A mulatságon felültizettek vagy je­gyeiket megváltották : Knöptler Károly 50 kor. Molnár József 21 kor.. Farkas Abraham 18 kor., Dr Radvánszky György 10 kor.. Hantos László, Farkas Gvula 14— 14 kor., Baksav József és neje, Biess Elemér, Dr. Vitt Sán­dor 10— 10 kor,  Fáy László. Druisner György 8 — 8 kor., Dr. Lichtschein Adolf, Dr. Bleier Leo, Dr. Krausz Gyula 6 — 0 kor.. Kerekes Mór Ilj. Széplaky Lajosné,5—5 kor., Mariássv Andor, Dr. Kubinvi Janos, Blau
• »Vilmos 4 —4 kor., íntzédy Béla, Okolicsányi János, Id. Rábelv Miklós. Gábris Barnabás. Hevessv Bertalanné,m *Pnhradny Elekné, Marikovszky Emma 2—2 kor., Tóth Béla, Horvath József 1 — 1 korona. — Mint biztos for­rásból tudjuk a mulatság tiszta jövedelme 904 kor. 87 fillér, mely maga is fényes tanúbizonysága a mulatság fényes sikerének.

A  városi épületek leltározása A város ál­tal kiküldött bizottság í. hó 2 és 3 ikán vette föl a vá­rosi korcsma épületek leltárát, mely épületek ez év else­jétől kezdődőiig 0 évre uj bériének adattak bérbe Az épületek általában rendben találtattak. A pu-ztaszabadkai korcsma legrendesebb, a „Három Rózsa“ „Diana fürdő és korcsma“ kevésbbé. a tamáslalai „Gondozó“ pedig határozottat! elhanyagolt és rósz állapotban vétettek át. Az átvételnél a volt bérlő, Jleinitz Zzigmond és az uj bérlő Frank  Menyhért is leien \oltak Nagyobb változás a leltárban csak a „Három Rózsa “ nál van. amennyiben ez alkalommal a volt Kai-zinó helyiségei is beriet tár­gyát képezik, s igy a leitarba felvétettek.
Gyászeset. Nyitráról vettük a gyászhirt, hogy 

Somoskeöy Arzén nyug hotivedszazados t hó Il-eti 53 ik éveben elhunyt. Az elhunyt a göinörmegyei 8o- moskeőy családból származik s Lengyel György kir. >á rásbiró család iával közel rokoni összeköttetésben állott. 
Markus Lászlóné szül Somoskeóy Hortenzia testvér-báty­ját. Markus László pedig nagybátyját gyászolja az el­hunytban.

Kémény tüzek. Rövid időn beiül már harmad­szor jelzett tüzet a vészharang: a múltkoriban a malom- szögben, csütörtökön a Grosioger féle hazban. pénteken pedig a Kmetty-utczán Szerencsére, nagyobb baj sehol sem tamadt. mert sikerült a veszedelemnek elejét venni. Altalanos azonban a panasz és az elkeseredés a kémény- seprés hanyag, rendetlen teljesítése miatt Vsgy felülete sen. vagy egyáltalán nem sepernek a kéményseprők; tudunk eseteket, hogy több helyen két hónapra egyeznek ki. más helyen riem sepernek, ürügyül hozva az illető kéméuy hasznalatlansagat ; tudunk feljelentéseket, mikor tekintélyes, szavahihető úriemberek panaszkodtak arról, hogy a seprés igtzoli-ául szolgáló aláira* nem tőlük szár­mazik. s csupán abból az okból aiitak el a feljelentésük­től. hogy telnek miszerint azután csupa bosszúból is tisztátalanul hagyták kéményeiket Nohat. ez. nem tarja, ezen segíteni k*-|| Akár van reáljoga akar nincs annak a könnyelmű iparo>nak: el kell távolítani mindenáron. Végre is nem legkellemesebb állapot az ha a békés pol gár csak azt veszi észre, hogy ég a H e  fölött a tető Hatóságunk különben, már ezen incidensek nélkül is hozzálátott tűzrendészed szabályrendeletünk kérlelhetlen foganatositasahoz s reméljük is. hogy meg lesz annaküdvös és megnyugtató eredménye.
Pan&ss. A kezeink közt levő leve! talán ki*sé élénkebb hangon ad kifejezést egynémely orvoslásra va­ró bajnak, mint kellene Ezért mi c-ak a száraz tényt regisztráljuk, mikor szívesen — de bevalljuk, kissé re­ménytelenül — felhívjuk rendóisegünk figyelmét arra a körülményre, hogv a tamaslalai utón levő gőzmalom az utczára bocsátja a gőzgép táplálásira szükséges és más felesleges vizeket Ezek a vizek pedig elbontják az ut- czat, el a járdát, víz ala merítik a Rimapart-utczát s megfagyva oly kellemetlen állapotokat teremtenek, hogy a környék lakói szeretnének menekülni a tájról A kapu­aljakból szintén egész folyók ömölnek néhol néhol a já­rókelők lábai ala! A többi, résziut a havas, részint a jeges járdára vonatkozó panaszokat — mint holmi sem­miségeket — ezeutul már végleg mellőzzük
A  .Napközi-Otthon“ javára a lefolyt héten a következő szivet adományokat vettem: Lukács üézané egy zsák burgonya. Cseh István né 5 kor , 10 liter bah. özv Benkár Józsefné 3 korona. Fogadják hálás köszö- netemet ! Rimaszombat, 1905 január hó 13 án.

özv dr. Marikovszky Istvánná
Köszönet nyilvánítás Mindazoknak, kik sze retett férjem elhunyta alkalmából részvétüket fejezték ki s az engem es csaladunkat ért megrendítő csapás okozta fajdalmai ezzel is enyhíteni igyekeztek, ez utón mondok magam és családunk nevében mélyen érzett hálás köszö üetet öze Schwur ez Paine HVíscr Leona
Vásáráthelyezések a képviselőválasztás 

napján. A miskolezi kereskedelmi és iparkamara érte siti az érdekelteket, hogy a kereskedelmi miniszter ren­deleté szerint azon országos és heti vásárok, melyeknek határnapjai a legközelebb megtartandó képviselőválasztás határnapjával egybeesnének, a képviselőválasztás napját követő rnái-odik napon tartassanak meg. A mennyiben pedig a vasár ezen uj határnapja vasárnapra esnék, a vásár a harmadik uapon tartandó
Egészségügyi kimutatás, A vármegye tiszti főorvosának havi kimutatása szerint deczember hónapban előfordult fertőző megbetegedés: Vörhm y: Kisrőcze 1. Mikolcsany 2 Mniz-ány 3 (megh. i)  Tajti 4 (megh 2) Várgede 1. Tiszolcz 2 (megh. 1). Andrási 1. Dernő 2. Júlész 2 (megh. 2), K-H-Hosszúrét 1 (megh. 1) K -  H.-Váralja 9 (megb 2) Beretke 2. Hanva 9 (megh I >, Kelemér 4 (megh 1). Naprágv 1, Sajógömör 1, Torn allya I , Jolsva 7 (megh. 1), Nagyrőcze 4, Rozsnyó 8

I

I

I

(megh. 2). — Jlökhurut: Dohőcza 0. — Dijdiferitisz: Királyi 1, Tornaalia 1 — H asi huyymáz: Csorna 2(megh. 11, Füge 2 Királyi 1 (megh. 1) Szkáros 1 — 
Itt ír dny him lő: Tornaalja 5. — Trachoma gyógykezelés alatt állott: Rimaszécs 1. Alsóhalog 1, Csereuesény 1, 0 'gyári 1. Hrussó 2, Rimaszombat 2.

Élelmezési hirdetmény.
A  breznóbányai m. kir. hegyvidéki földmi- 

ves iskola tanulóinak élelmezése folyó évi márczius hó 1-tól három év tartamára való árlejtés utjáni bérbe­adására ezennel pályázat hirdettetikA pályázni szándékozók azzal hivatnak fel, hogy szabályszerű, bélyeggel s községi hizonyitváuynyal ellá­tott, 200 (kettőszáz) korona erejéig óvadék képes zártaiáulataikat legkésőbb folyó évi február hó 10-éigaz iskola igazgatóságánál akar személyesen, akar Írásban nyujtsák be. annál is inkább, mert azontúl beérkező pá­lyázatok figyelembe nem vétetnek.Az élelmezési feltételek az iskola irodájában bár­mikor megtekinthetők, valamint az ez ügyben Írásban intézett megkeresésekre készséggel ad fel világosifást
as igazgatóság.Meghívó

A  klenóczi

kölcsönös segélyzö-szövetkezet
február hó 2-án d. e. 9 órakor tartja

közgyűlését,melyre a részvényesek tisztelettel meghivatnak.
Tárgysorosat:1 Jelentés az 1904 évi üzleteredményről.2 A számadások jóváhagyása és a felmentvény megadása.3 Felügyelő bizottság és az igazgatóság 13 da vá­lasztása s esetleg egyéb helyek betöltése.4. IndítványokKlenócz, 1905 január hó 15 én.

A z igazgatóság.

borbély-üzlet.Tisztelettel van szerencsém tudatni a nagvérdcmíl közönséggel, hogy Rimaszombatban, a Három Rózsa 
szálloda épületben

borbély* és fodrász-üzletetwnyitottam. Legtöbb törekvésem oda irányul, hogy a n é. közönség |ól, figyelmesen és előzékenyeu legyen kiszol­gálva.Tisztelettel kérem a u é. közöuség kegyes párt­fogását.
Jó zaa Ig n á c z , borbély és fodrász

Kereskedő tanulóul felvétetik
Röföa és divatüzletbe kereszteliV tiU la

*Hűkul lelvetetik: ki a tot nyelvet is bírja, előny 
ben részesül a föltételek iránt tudakozódni lehet: 
Soóf Gyula kereskedőnél Rimaszombatban. } •_>

Hirdetmény.3388 st. — A m kir igazságügy minister 1904. évi november hó 12 én kelt 30859 I tk. 1904. 1 sz. a. elrendelte, hogy a tornallyai kir jataabiró^ag mint tkvi hatósághoz tartózó Hét község egész területere nezve a telekkönyvi helyesbítés és a tényleges birtokosok hilat- donjoganak bejegyzése czéliából az 1892. évi X X I X .  t.-cz. s illetve az 1893. évi 19601 I. M. reudeletben szabálvozott el járás loganatosittassék.E czelból a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1905 évi márcziua hó 2-án d. e 9 urakor fogkezdődni.Ennélfogva (elhivatnak :1. mindazok, a kik a telekjegyzóköuyve ben elő­forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést ki­vannak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás tolyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.2. Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdon­jogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsennek, hogy az átirasra az 1880 éviX X I X  t.-cz. 15— 18. és az 1889 évi X X X V II I . t.-cz. 5 0. 7. és 9 £§-ai értelmében szükséges adatokat meg­szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazoljak, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval isrnerie el és a tulajdonjog bekebelezésre engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elenge­dési kedvezménytől is elesnek és3 azok. kiknek javára tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogiog vagy megszűnt egyéb jog vau nyilvankönyvileg bejegyezve, ugysziuten az ily be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék illetve, hogy tör­lési engedély nyilvántartása végett a kiküldött előtt je ­lenjen meg, mert ellenesetbeu a bélyegmentesség ked­vezményétől elesnekKir. járásbíróság mint telekvi hatóság Tornallyan 1904. évi deczember hó 17. napián.3—3 B&flilidea. kir. aljárásbiró.

I

Kiadó lakás.Rimaszombatban K m etty-u tcza 31-ik ház­szám alatt 3 szoba, előszoba, konyha és kamrából álló fold'Zintes uj kőház, száraz pinezével fá-Aam- rával ellátva magányos tágas udvarral m ájus hó 
1 f i i  bérbeadó —  B Telni kívánók értekezhetnek
K alocsay G yu la  iuDid<moss*l g a

Meghívás.
A Nagyröczei Takarékpénztár

részvénytársaság:
1905. évi február hó 5-én délután 2 óra­kor saját helyiségében tartja
évi rendes közgyűlését,melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak.*)

A  közgyűlés tárgya:1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelen­tése az intézet állásáról.2. Mérleg jóváhagyása s ennek alapján az igazga­tóság és felügyelő bizottság fölmentése.3. Az osztalék rungallapitása.4. Házi és nyugdíj szabályzat tervezetének bemu­tatása.5 Szabályszerinti indítványok.*1 Megjegyzen-ló. hogy az alapszabályok 13 §-a értelmében a közgyűlésen szavazati jogát csak azon részvényes gyakorolliatja ki részvényeit a meg le nem járt szelvényekkel együtt a közgyűlés időpontját megelőzőleg az intézet pénztári helyiségében vagy más bejegyzett pénzintézetnél letéteményezi s az erről szóló igazolványt fölmutatjaA felügyelő-bizottság által megvizsgált zárszámadás, az igaz­gatóság és felügyelő-bizottság jelentése a közgyűlés előtt 8 nappal a/, intézet hivatalos helyiségétien (9— 12-ig» az érdekeltek áltál megtekinthetőkNagyrőczén, 1905. január hó 11.
1-2 Az igazgatóság.

Kiadó bolthelyiség,
e l a d ó  ház.A rTomp:i“ tér és Andrássy-utoza sarkán lövő.mostan D-reka^-Me bolthelvis*'g 19G5 novem- 

bér elsejétől, ugyanott egy ki-ebb bolt pedig
azonnal, bérbeadók. — Továbbá a Kossuth* 
utcza 41. számú ház, szépen rendezett kert­tel szabad kézből eladó.Értekezni lehet: Andrási László fény­képészszel. 1—*

Hirdetmény.7931. sz. — Klenócz nagyközségre nézve az 1892 évi X X I X  t-ez. értelmiben a tényleges birtokosok tulaj­donjogának a telekjegy zőkönyvekbe való bejegyzése és a telekkönyvi b ejegy zések  helyesbítése iránti eljárás befe­jezetvén, ezen hirdetmény azzal a felszólítással tétetikközzé:1 Hogy mindazok, kik az I860 évi X X IX . t -ez. 15 és 17. §§ ai alapiin. ide ertve e Jóknak az 1889 évi X X X V l l i  t.-cz. 5 és 0 J  a aj pontiában foglalt kiegészítését is. valamint az 1889 évi X X X V l l i  t -ez 7. § a és az 1891 évi X V I t -ez. 15 J a  b) pontja alapjait eszközölt bejegyzések vagy az 1880. évi X X I X  t ez. 22. J  a alapján történt törlések érvénytelenségét kimutathatják e végből törlési keresetüket bat hónap alatt, vagyis 1905. évi június hó 22-tk napjá g bezáró­lag a telekkönyvi hatósághoz nyuitsák he, mert ezen m* g nem hosszabbítható záros határidő eltelte után in­dított törlési keresetet, annak a harmadik személynek, a ki időközben nyilváukönyvi jogot szerzett, hátrányara nem szolgálhat.2. Hogv mindazok, kik az 1880 évi X X I X ,  t.-cz. 10 és 18 altiak eseteiben, — ide értve az utóbbi J  nak az 1889. évi X X X V l l i  t.-cz 5 és 0. § aibui foglalt kiegészítését is. — a tényleges birtokos tulajdon­jogának bejegyzése ellenébe?! ellent mondással élni ki vannak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt vagvis 1905 évi június hó 22 napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he, mert ezen meg nem hosszabbít­ható záros határidő eltelte után ellentmondásuk figyelem­be vétetni nem fog.3 Hogy mindazok, kik az 1 és 2 pontbiu körül­irt intézkedéseken kívül, az eljárás és ennek tolván túl­telít bejegyzések áltál előbb nyert jogaikat bármily irauyban is sértve vélik, — nie értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889 évi X X X V l l i .  t-ez. 10 J  a alapján történt bejegyz sét sérelmesnek találják. — e tekintetben felszólamlásukat tartalmazó kérvényeiketa telekkönyvi hatósághoz 1905. évi juniua hu 22 
napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható határidő eltelte után az említett bejegy­zéseket csak a törvény rendes utján és csak az időköz­ben nyilvánköoyvi jogot szerzett harmadik személyek ; jogainak sérelme nélkül tá inad hat iák meg.1 Egyúttal ügyvlmeztetuek azok a felek is. kik a ki­küldöttnek eredeti okiratokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszeui másolatot csaloltak. vagy azt pótlólag benyújtják. az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál át­vehetikRimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 1904 deczember hó 11-én.

Pongráos. kir. törvsz. biró.Rimaszombat. 1905. Nyomatott RÁ R E L Y  M I K L Ó R  könyvnyomdájában


